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Copyright © 2018 ASUSTeK Computer Inc.
All Rights Reserved.

No part of this manual, including the products and software described in it, may be reproduced, transmitted, transcribed, stored in a
retrieval system, or translated into any language in any form or by any means, except documentation kept by the purchaser for backup
purposes, without the express written permission of ASUSTek Computer Inc. ("ASUS").

Product warranty or service will not be extended if: (1) the product is repaired, modified or altered, unless such repair, modification of
alteration is authorized in writing by ASUS; or (2) the serial number of the product is defaced or missing.

ASUS PROVIDES THIS MANUAL "AS IS"WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED
TO THE IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT SHALL
ASUS, ITS DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES OR AGENTS BE LIABLE FOR ANY INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES (INCLUDING DAMAGES FOR LOSS OF PROFITS, LOSS OF BUSINESS, LOSS OF USE OR DATA, INTERRUPTION OF BUSINESS AND
THE LIKE), EVEN IF ASUS HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES ARISING FROM ANY DEFECT OR ERROR IN THIS
MANUAL OR PRODUCT.

SPECIFICATIONS AND INFORMATION CONTAINED IN THIS MANUAL ARE FURNISHED FOR INFORMATIONAL USE ONLY, AND ARE SUBJECT
TO CHANGE AT ANY TIME WITHOUT NOTICE, AND SHOULD NOT BE CONSTRUED AS A COMMITMENT BY ASUS. ASUS ASSUMES NO
RESPONSIBILITY OR LIABILITY FOR ANY ERRORS OR INACCURACIES THAT MAY APPEAR IN THIS MANUAL, INCLUDING THE PRODUCTS
AND SOFTWARE DESCRIBED INIT.

Products and corporate names appearing in this manual may or may not be registered trademarks or copyrights of their respective
companies, and are used only for identification or explanation and to the owners' benefit, without intent to infringe.
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Installation Guide

LHIER | L5IE™ | Instalacni priru¢ka | Guide d'installation | Installationsanleitung | Guida all'installazione | #2171 T #
A K| A2 2 A | Instrukgja instalacji | Manual de instalagdo | PykosoacTso no yctaHoske | Guia de instalacion |
Installationsguide | Kurulum Kilavuzu | S il il



1 Remove the Side Panels

BERAIER | BERUER | Sejméte boeni panely | Retirer les panneaux latéraux | Entfernen der Seitenwande |
Rimuovete i pannelli laterali | ¥4 F/SX%)LEERY SN | 59 312 A A | Zdejmij panele boczne | Remover os

painéis laterais | CHumuTe 6okosble navenn | Quite los paneles laterales | Ta bort sidopanelerna | Yan Panelleri
Cikarin | dasladl cla ) J 5

Flat

Handle with Care




2 Remove the PSU Cover

BIRERER | BIRBIRZIR | Sejmeéte kryt PSU | Retirer le couvercle du bloc d'alimentation | Entfernen der
Netzteilabdeckung | Rimuovete la cover dell'alimentatore | EREE D /N—% WY SF | PSU AW #AA | Zdejmij
pokrywe PSU | Remover a tampa da fonte de alimentagdo | CHumure kpbiwky 6noka nutanus | Retirar la tapa de la
fuente de alimentacion | Ta bort PSU-skyddet | PSU Kapagini Cikarin | 48Ul slaey) sas g elae J 3l
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3 Install the Power Supply Unit (PSU)

ZEBRMESR | LRBFEMMIT | Nainstalujte zdroj napajeni (PSU) | Installer le bloc d'alimentation | Installation des
Netzteils | Installate I'alimentatore (PSU) | EIRFEE 2B Y 17 5 | A 334 2(PSU) A 2] | Zainstaluj zasilacz (PSU) |
Instalar a fonte de alimentagao (PSU) | YctaHoBuTe 610K nuTaHus | Instalar la fuente de alimentacion (PSU) | Satt i stromforsor-

jningsenheten (PSU) | Giig Kaynagi Unitesini (PSU) Takin | (PSU) 38Ually slaey! sas 5 5

e




4 Install the Cooler & RAM on the Motherboard

LHETHIRARBREE | REIRBEARFAEFR | Nainstalujte chladi¢ a pamét RAM na zakladni desku | Installer le
refroidisseur et la mémoire RAM sur la carte mére | Installation des Kiihlers und der RAM-Module auf das Motherboard |

Installate dissipatore e RAM sulla schedamadre | CPU ~ 7 — 5 — « A EU =& X HF—AR— FIZRY T2 | vAR e F2
4! RAM A A] | Zainstaluj element chtodzacy i pamie¢ RAM na plycie gtéwnej | Instalar o dissipador e meméria RAM na placa
principal | YcTaHoBUTe Ha MaTepuHCKyio NnaTy Kynep v namatb | Instalar el refrigerador y la memoria RAM en la placa base |
Montera kylare och RAM p& moderkortet | Sogutucu ve RAM'i Anakarta Takin | 31 da sl (RAM) (2 siad) Jsea sl 5 8135 2 0l (5




YcTaHOBUTE 3arlyLIKy pa3bemMoB BBOfja-BbiBofja | Instalar la proteccion de ES/ | Installera I/0-skdlden | G/C Koruyucuyu Takin |
o)

mascherinal/0 | /03— U RZERJ{F1+5 | 1/0 2= 4 4] | Zainstaluj ostone portéw We/Wy | Instalar a tampa de E/S |
ZAY /DAY elle

2% 1/0 181 | 2% /0 | Nainstalujte 1/0 $tit | Installer le cache d'E/S | Installation der E/A-Blende | Installate la

5 Install the 1/0 Shield
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6 Install the Motherboard Unit

1 EHEREE AR | S EREAMFE | Nainstalujte jednotku zakladni desky | Installer la carte mére | Installation der
Motherboard-Baugruppe | Installate la scheda madre | ¥ %' —AR— RZR Y F+ 2 | WARZ F 2] | Zainstaluj pyte
gtéwna | Instalar a placa principal | YctaHoBuTe matepuHckyto nnaty | Instalar la unidad de la placa base | Avinstallera
moderkortsenheten | Anakart Unitesini Takin | a1 s 5lll sas 5 5,

D s




7 Attach the Front I/0 Connectors

SERERIEM 1/0 4L | BERRIER 1/0 #E#L | Pripojte predni 1/0 konektory | Fixer les connecteurs d'E/S avants | Befestigen
der vorderen E/A-Anschliisse | Collegate i connettori dil/O frontali | 7 B> M/Oa %9 2 —%#E U+ | A 1/0 AYE
A4 | Zamocuj przednie zlacza We/Wy | Encaixar os conectores de E/S frontais | Mopkniounte pasbembl ans nepeaHert naHen |
Acoplar los conectores de E/S frontales | Anslut de framre I/0-kontakterna | On G/C Konektérlerini Takin |
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8 Install the PCI-E Card

Z# PCI-E = | 2% PCI-E & | Nainstalujte PCI-E kartu | Installer la carte PCI-E | Installation der PCI-E-Karte | Installate la
scheda PCI-E | #5389 — R &ELY fF1F % | PCI-E 7F= A %] | Zainstaluj karte PCI-E | Instalar a placa PCI-E | YcTaHosuTe kapTy
PCI-E | Instalar la tarjeta PCI-E | Installera PCI-E-kortet | PCI-E Kartini Takin | PCI-E 4iUa; %

N




O Install the 2.5” Drives

L8225 WERR Sy EIRRIERE | o8 2.5 ETIEAEEASTER | Nainstalujte 2,5 jednotky | Installer les lecteurs 2.5" |
Installation der 2,5-Zoll-Laufwerke | Installate i drive 2.5" | 254 ¥ F K54 7MY TIF 2 | 2.5" Ze}o] B A =] | Zainstaluj
napedy 2,5" | Instalar as unidades de 2,5” | YctaHoBuTe 2,5-gioiimoBble gucku | Instalar las unidades de 2,5” | Installera
2,5"-enheterna | 2,5" Striictileri Takin | a5 2.5 (ulaaiS aall K

o




10 Install the 3.5”/2.5” Drives

L#:3.5/2.5 WgERE | £%£3.5/2.5 E<TEER | Nainstalujte 3,5"/2,5” jednotky | Installer les lecteurs 3.5"/2.5" | Installation
der 3,5-Zoll-/2,5-Zoll-Laufwerke | Installate i drive 3.5"/2.5" | 3.54 > F/2.54 ¥ F RS TERYIT 3 | 35725 Zefol v
A1 2] | Zainstaluj napedy 3,5"/2,5" | Instalar as unidades de 3,5"/2,5” | YctarosuTe 3,5/2,5-porimoBbie gncku | Instalar las
unidades de 3,5"/2,5" | Installera 3,5"/2,5"-enheterna | 3,5"/2,5" Striictileri Takin | ia s 2.5/3.5 (uaailS adll K
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17 Installation and Maintenance of the Dust Filters

PhEefRZe i RARTE | B M2 RIRFE | Instalace a udrzba prachovych filtri | Installation et entretien des filtres & poussiére |
Installation und Wartung der Staubfilter | Installazione e manutenzione dei filtri antipolvere | # 2 b7 4 L2 —%#EIY 1+ % |
WA HE ) A YW {2 5 | Instalacja i konserwacja filtréw antykurzowych | Instalagdo e manutencéo dos filtros de pé |
YcTaHOBKa 1 06cnyxu1BaHme nbinesbix GpunbTpos | Instalacion y mantenimiento de los filtros de polvo | Installation och underhall
av dammfiltren | Toz Filtrelerinin Kurulumu ve Bakimi | jlall M8 dlua g a5
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Additional Information

MiANEER | B4ANER | Dodatecné informace | Informations supplémentaires | Zusatzliche Informationen | Informazioni
addizionali | BB | 57F ¥ X | Informacje dodatkowe | Informacdes adicionais | AononHutensbHas uxdopmauus |
Informacién adicional | Ytterligare information | Ek Bilgiler | dlaal cila slea



CPU Cooler Height Limitation

CPU Bi#taR B PRI | CPU BURER B PRI | Vyskové omezeni chladi¢e CPU | Limitation de hauteur du refroidisseur pour
processeur | Hohenbegrenzung des CPU-Kiihlers | Limitazioni di altezza per il dissipatore CPU | CPU% — 5 — D #IIR | CPU
] 0] Algk | Ograniczenie wysokosci elementu chtodzacego CPU | Limitacdo de altura do dissipador da CPU |
OrpaHuyeHna AnA BbICOTbI MPOLECCOpHOro Kynepa | Limitacion de la altura del refrigerador de la CPU | CPU-kylare Hojdbegrén-

sning | CPU Sogutucu Yitkseklik Sinirlamasi | 458 jall Zalbaall sas 5 3 e gl ) 2

MAX 180 mm



Graphics Card Limitation

BRERERS | ERKERS] | Omezeni grafické karty | Limitations de la carte graphique | Beschrankungen der
Grafikkarte | Limitazioni per la scheda grafica | 757 4 v 7 21— ROHIR | L&) = 7} = A3 | Ograniczenia karty
graficznej | Limitagoes de placas gréficas | OrpaHuueHna ansa Buaeokaptbl | Limitaciones de la tarjeta grafica | Begransningar
for grafikkort | Grafik Karti Sinirlamalari | Cila g 1) A8y 3 gaa

MAX 420 mm 5



Fan Setup Compatibility

EBREREN | KBREREM | Kompatibilita nastaveni ventildtoru | Compatibilité de configuration du ventilateur |
Kompatibilitat der Liiftereinrichtung | Specifiche di installazione per le ventole | 7 7 > MERY 1Bl | s A x S84 |
Zgodnos¢ instalacji wentylatora | Compatibilidade de ventiladores | CoBmecTumocTb ycTaHaBniBaeMOro BeHTURATOPa |
Compatibilidad de la configuracion del ventilador | Kompatibilitet for fldktsinstallation | Fan Kurulumu Uyumlulugu |

da g pall dlac) il 5

%

e

gL

=

=

140 mm

20



Water-cooling Radiator Options

HORBIBAHIEIE | HOLBIRARLUET | Moznosti chladice vodniho chlazeni | Options de radiateur a refroidissement par eau
| Optionen der Wasserkiihlung | Opzioni per radiatore raffreddamento a liquido | K)2 2> T—% —O#IR | 532

Zhr]of o] ¥ &4 | Opcje instalacji radiatora chtodzonego woda | Opgdes de radiadores de refrigeragdo a dgua | BapuaHTsi
papuatopa ana BogaHoro oxnaxaeHus | Opciones del radiador de refrigeracion por agua | Alternativ for vattenkylningselement

| SuSogutma Radyatorii Secenekleri | sluall 55 aiie &l b

145 mm 360 %

MAX

140 120

280
360



Water-cooling Setup Compatibility

KAHRRAREREN | KOBRRLGIREFRS M | Kompatibilita nastaveni vodniho chlazeni | Compatibilité de
configuration du refroidissement par eau | Kompatibilitat der Wasserkiihlungseinrichtung | Specifiche di installazione
raffreddamentoaliquido | 70 I —%2—& 7 7 Y OFIR | 824 24 34 | Zgodnos¢ instalacji chtodzenia woda |
Compatibilidade de radiadores de refrigeragdo a 4gua | CoBmecTMOCTb € BoAAHbIM oxnaxpeHnem | Compatibilidad de la
configuracién de refrigeracion por agua | Kompatibiltet for vattenkylningsinstallation | Su Sogutma Kurulumu Uyumlulugu |
obaall 3y 5 dlae (381 8
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Recommended Handle Configuration

RIEEFEFERA | RIEEWERF L | Doporucend konfigurace drzadla | Configuration de poignée recommandée |
Empfohlene Griffeinrichtung | Configurazione raccomandata per i manici | /N> RILOEAE | B4 #E 74 | Zalecana
konfiguracja uchwytu | Configuracao recomendada para pegas | PekomeHayemoe ucnonbsosaHue pyyek | Configuracion
recomendada del asa | Rekommenderad hanteringskonfiguration | Onerilen Kol Konfigiirasyonu | (asiall Ly (s salldigill

v




Safety Information

ZREN | ZHER | Bezpecnostniinformace | Informations relatives a la sécurité | Sicherheitsinformationen | Informazioni
sullasicurezza | E2ROZEMICEIT 5155 | *Fd W 1. | Informacje dotyczace bezpieczenstwa | Informagdes de seguranca |

WNHpopmaumsa o npasunax 6esonacHoctu | Informacion de seguridad | Sékerhetsinformation | Giivenlik Bilgileri | ZaSudl cila glaa
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ASUS Recycling / Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for our customers to be able to responsibly recycle our products,
batteries and other components as well as the packaging materials. Please go to
http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for detail recycling information in different region.

Australia Statement Notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian Consumer Law. For
the latest product warranty details please visit http://support.asus.com. Our goods come with guarantees that cannot be
excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and
compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at

http://support.asus.com.

India RoHS

This product complies with the "India E-Waste (Management) Rules, 2016” and prohibits use of lead, mercury, hexavalent
chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in concentrations exceeding
0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in homogenous materials for cadmium, except for the
exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework,
we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at
http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (English)

328 PREACH(Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)E¥E 4788 - KIS EmTPAIEE
YE NS EIBREACHAT L - S AR5 2 E http://csrasus.com/english/REACH.htm. (ZAE P X7)

1# ¥ SPREACH(Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)E3EHISE + A& HZmPrIES
MR A STEEINREACH I, - ¥ 40152 % http:/csrasus.com/english/REACH.htm. (&1 & 37)

V ramci shody s regulatorni platformou REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals
(registrace, hodnoceni, povolovani a omezovani chemickych latek)) byl zvefejnén seznam chemickych latek pfitomnych v
nasich produktech na webu ASUS REACH na adrese http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Cestina)

Conforme avec le Réglement REACH (Enregistrement, Evaluation, Autorisation et Restriction des produits chimiques),
nous avons publié la liste des substances chimiques utilisées dans nos produits sur le site Web ASUS REACH a I'adresse
http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Francais)

Die rechtliche Rahmenbedingungen fiir REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
erfiillend, verdffentlichen wir die chemischen Substanzen in unseren Produkten auf unserer ASUS REACH-Webseite unter
http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Deutsch)

Nel rispetto del regolamento REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals), le sostanze
chimiche contenute nei prodotti ASUS sono state pubblicate nel sito web ASUS, alla pagina:
http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Italiano)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) #RBIDEX% &= 9 /=8 ~ ASUSIE
REACHERY A FTHHERICZFNH(EZNEZLZ AFHL THY £9 - http//csrasus.com/english/REACH.htm.
(HAEE)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals: -5, 8 7}, &1 9 318 7t A1) 71 Al
71555 £478F0] ASUS REACH S AFo] Ehttpy/csrasus.com/english/REACH.htm ol AT A ¥ ol AF-8-31 88} =2 &

A A g o (o)



Zgodnie z rozporzadzeniem REACH (Rejestracja, ocena, autoryzacja i ograniczenie srodkéw chemicznych), publikujemy
informacje o $rodkach chemicznych w naszych produktach, na stronie internetowej ASUS REACH pod adresem
http://csr.asus.com/english/REACH.htm (Polski)

Cumprindo o quadro regulamentar REACH (Registo, Avaliagcao, Autorizagdo e Restricao dos Produtos Quimicos),
divulgamos as substancias quimicas incluidas nos nossos produtos no Web site ASUS REACH em
http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Portugués)

CornacHo pernameHTy EC REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals - Pernctpauus,
OueHka, Paspelermns n OrpaHnyeHmns Ha CNonb3oBaHWe XMMUYECKMX BeLecTs), Ha cainTte ASUS REACH pasmelleH
CMNCOK XMMUNYECKUX BELLECTB COAepKalUMXCA B HaWMX npoaykrax: http://csrasus.com/english/REACH.htm. (Pycckuin)

En cumplimiento del marco reglamentario REACH (registro, evaluacién, autorizacion y restriccion de productos
quimicos), hemos publicado las sustancias que contienen nuestros productos a través del sitio web ASUS REACH, al que
puede acceder a través de la direccién http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Espaiiol)

Uppfyller REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals (Registrering, Vardering,
Behorighet och Begransning)) reglerande regelverk, vi publicerar de kemiska substanserna i vara produkter pa ASUS
REACH webbsida pa http://csrasus.com/english/REACH.htm. (Svenska)

REACH (Kimyasallarin Kayit Altina Alinmasi, Degerlendirilmesi, Ruhsatlandiriimasi ve Sinirlandiriimasi) diizenleyici

cercevesine uygun olarak, Grtinlerimizdeki kimyasal maddeleri http://csr.asus.com/english/REACH.htm adresindeki ASUS
REACH websitesinde yayinlamaktayiz. (Tiirkge)

Ll 208 Ll Boaocl 5 Ly A 15 imady ol oot Janll Y Y
sl e ASUS REACH s e liladie (3 dexdiusd) £50a ol sall iy Ui ((REACH)

(<0=) .http://csr.asus.com/english/REACH.htm
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EBEBIR BEUR
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